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  (à,øîàì ìàøùé éðá ìà øáã    äùà

  ,'åâå òéøæú éëíëþ ¾þðôëîê
 (ויק"ר י"ד א')  

 þîìê" šî½õ ñ¼ ¾þð ,îï  í¾þõ
 óðê  í×ï  óê  ,"îò³þ®  óðšî
 í¾¼ô ñ×ñ ³ôðš í³ê îñ ó−þôîê
 ¾î³− îñ ó−þôîê îêñ óêî ,³−¾êþë
 ×"ìêî  ,’î×  μôðš  ñî¾ñ¾  ,μôðš

 ¾þðôí ê−ëôë   ó¾× −êñô¾ ’þ −þëð
 íôíë ñ× þìê óðê ñ¾ î³þ−®−¾
 ê−ëô −êñô¾ ’þ −þëðî ,¹î¼î ’−ì

 .ñ"ï −"¾þ  
éððç   íêþòí  −õñ  −×  íïë  ³"−¾í

 ×"è ,¼þî®ôî ¼−þï³ ñ¾ ³î−¾þõ¾
 −×  ,ö×¾ôí  ³ôší  þìê  îþôêò
 ³îê−®ôë ’−í êñ ñè¼í ê¬ì óðîš

 
יש אחור זה יום האחרון, וקדם זה יום הראשון, על דעתיה דריש לקיש דכתיב  אמר ריש לק  ויק"ר י"ד א'   א

(בראשית א, ב): ורוח אלהים מרחפת על פני המים, זה רוחו של מלך המשיח, אם זכה אדם אומרים לו אתה 
 :קדמת לכל מעשה בראשית, ואם לאו אומרים לו יתוש קדמך, שלשול קדמך

שיצירתו של אדם אחר בהמה חיה ועוף, כך תורתו אחר בהמה חיה ועוף, הדא  אמר רבי שמלאי, כשם  שם    ב
 :הוא דכתיב (ויקרא יא, מו): זאת תורת הבהמה, ואחר כך אשה כי תזריע

על עשרה דברים נגעים באים, על עבודה זרה, ועל גלוי עריות, ועל שפיכות דמים, ועל חלול   ויק"ר י"ז ג'  ג
את הרבים, ועל גוזל את שאינו שלו, ועל גסי הרוח, ועל לשון הרע, ועל  השם, ועל ברכת השם, ועל הגוזל  

עין רע. על עבודה זרה, מישראל שהעידו עדות שקר בהקדוש ברוך הוא ואמרו לעגל (שמות לב, ד): אלה  
אלהיך ישראל, ומנין שלקו בצרעת, שנאמר (שמות לב, כה): וירא משה את העם כי פרע הוא, שפרחה בהן  

  :צרעת

וקרבנו קערת כסף וגו' (במדבר ז, יג), הדא הוא דכתיב (שיר השירים ד, ז): כלך יפה רעיתי    י"ג ח' במד"ר    ד
ומום אין בך, מדבר בישראל, תני רבי שמעון בן יוחאי, בשעה שעמדו ישראל לפני הר סיני לקבל את התורה  

גרים, ועל אותה שעה הוא ולא היו בהם לא סומים ולא חרשים ולא שוטים ולא אלמים ולא פסחים ולא ח
אומר: כלך יפה רעיתי ומום אין בך, עד שחטאו בעגל ונעשו בהם זבים ומצרעים, כמה דתימא (שמות לב,  
כה): וירא משה את העם כי פרע וגו', וכתיב (ויקרא יג, מה): והצרוע אשר בו הנגע בגדיו יהיו פרמים וראשו 

): וישלחו מן המחנה כל צרוע וכל זב, אבל לפני הר סיני  יהיה פרוע, ועל אותה שעה הוא אומר (במדבר ה, ב
  : כלם שלמים היו, הוי: כלך יפה רעיתי וגו'

  þêîëô¾ îô× ,ó−¼þî®ôî ö−ëï ñêþ¾−ñ
¼þî®ô  ³¾þõ  þ"ðôëè  ('ג י"ז    , (ויק"ר 

ê¾ò  þ"ðôë  þêîëô  þ³î−î   í¾þõ
 −ò³ ,’ïð  −"ë¾þ  ('שם פ' י"ג ח)   îðô¼¾ í¼¾ë

½ þí ñ¼ ñêþ¾− ’−í êñ  ,’î×  −ò−
 í¼¾ í³îê ñ¼ ,’î× ¼þî®ôî ëï öíë
 óîôî ,−³−¼þ íõ− μñ×" þôîê êîí
 îþë¼ êñ ,îê¬ì¾ öê×î ,"μë ö−ê
 ö−ëï  óíë  îê®ôò¾  ð¼  ó−ô−
 êîí  í¼¾   í³îê  ñ¼  ,ó−¼þî®ôî
 ¼îþ® ñ× íòìôí öô îìñ¾−î" þôîê
 îìñ¾−î ñ¾ îï í¾þõî ,’î× "ëï ñ×î
 óšîí¾  óî−ë  íþôêò  ,íòìôí  öô
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îô×  ,ö×¾ôí  ö−¬−èë  þêîëô¾í   ’ð
 óî−ë îþôêò ³î−¾þõ íòô¾ ê"¼ ’½
 ³¾þõî ,’î× öí îñê ,ö×¾ôí óšîí¾
 ,’î× ó−êô¬ ìîñ¾ ³¾þõî ,ó−êô¬  

 −"¾þ−õîî   −í−î  ó−êô¬  ³¾þõ  ñ"ï
 ,ö½−ò ’êë óšîí ö×¾ôíî ,’î× ó−¾òê
 ,ó−êô¬ ìîñ¾ ³¾þõ óíñ íþíïîíî
 μ× μî³ôî ,’î× íòìôí öô îìñ¾−î
  ñ−êîí  ,ñîê¾ñ  ó−êô¬  îššïîí
 ½ò×−ñ  îñ×î−  êñî  ,ìîñ¾  ó−×−þ®î
 ,’î×  öí−ì½õ  î¾¼−  μ−êí  ,ö×¾ôñ

ó¾ ’½î³íîï   −õñ î¾ší ³¾þõ í"ð
 ’ôèí ¹−ñ− μ−êí ñ"ï  −"¾þ −þëð  

 ³î×ñíë  ó−¾þîðî  ó−ñêî¾  ó−ì½õ
 öê× êí ,óî− ’ñ ì½õñ óðîš ì½õí

 
דאמר רבי לוי שמנה פרשיות נאמרו ביום שהוקם בו המשכן אלו הן פרשת כהנים ופרשת לוים    גיטין ס.  ה

  :פרשת פרה אדומהופרשת שתויי יין ופרשת נרות ו  ופרשת טמאים ופרשת שילוח טמאים ופרשת אחרי מות

ויהי אנשים וגו' משום הלכות הפסח והמשכן הוקם באחד בניסן והוזהרה    : פרשת טמאים ד"ה    ע"ב   שם   ו
המחנה שבו ביום הוקבעו שלש מחנות מחנה שכינה ומחנה לויה  פרשת שילוח טמאים וישלחו מן  להם 
ומחנה ישראל והוזקקו להשתלח ומתוך כך הוזקקו טמאים לישאל הואיל וצריכין שילוח ולא יוכלו ליכנס 

 : פסחיהםלמשכן היאך יעשו 
פי' בקונטרס ויהי אנשים וקשה לפירושו דאמר בפ"ק דפסחים (דף ו.)    :פרשת טמאיםשם ע"א ד"ה    ז

שואלים בהלכות פסח קודם הפסח ל' יום שהרי נביא עומד בפסח ראשון ומזהיר על פסח שני ולפ"ז איכא 
ושאי ארונו של יוסף היו חדש וחצי כיון שנאמר בראש חדש ניסן ועוד דלא יתכן לרבי יוסי הגלילי דאמר. נ

פרשת   היינו  טמאים  דפרשת  ונראה  פסח  בערב  שלהם  שביעי  וחל  נטמאו  מצוה  למת  דאמר  יצחק  ולרבי 
 וינזרו (ויקרא כב) דכתיב ביה טומאת שרץ ונבילה וכל הצריך לטומאת מקדש וקדשיו: 

שנאמר (שמות לב, כה):  ועל עבודה זרה, אלו ישראל כשעשו אותו מעשה נעשו מצרעים,    במד"ר ז' ה'  ח
הפרש  למשה  אלהים  אמר  לפיכך  אנוש,  וכאב  יא):  יז,  (ישעיה  ואומר  הוא,  פרע  כי  העם  את  משה  וירא 

  המצרעים שביניכם ממחנה ישראל, שהם עשו אותו המעשה וישלחו מן המחנה כל צרוע. 

 ,ö½−ò ì"þë îï í¾þõ óíñ þôêò¾
 ê×−ê ,−ò¾ ì½õ ð¼ ö½−ò  ì"þôî
 óî−  ’ñ  îðôñ  μ−êíî  ,−®ìî  ¾ðîì

 .¾"−−¼− ðëñë  
 úîàáå   ñ"ï −"¾þ ³òîî× ö−êð ñ"−
þôîñ   íðëñ  ³ô  ³êôî¬  êšîðð

 ,ö×¾ôí óšîí¾ óî−ë óíñ íþôêò
  −"¾þ  ññî×¾  êñê ³¾þõë  ñ"ï

 ,×"è ¼þî®ô ¼−þï³ ³¾þõ ó−êô¬
  ,ó−¼þî®ôî ó−ëïî ³ô ³êôî¬ óíð
 öô  îìñ¾−î"  îþôêò  ,îñê  ’è  ñ¼ð
 êô¬ ñ×î ,ëï ñ×î ¼îþ® ñ× íòìôí

¾õòñ óî−ë îë î¼þ−ê îñê ’è îñêî ,
 þêîëô¾  îô×  ,ñè¼í  í¾¼ò¾

 þ"ðôëì    í¾þõ  ê¾ò  ³¾þõï ’
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  ñ"ï  −"¾þ  ë³×¾  íôî  ’ï  êš½−õ
×  ó−¾òê  −í−î  ó−êô¬  ³¾þõ  ,’î

 îêë êñ ó−¼þî®ôî ó−ëï −× ó¼¬í
 ,óí−ì½õ  î¾¼−  μ−êí  ñê¾−ñ  ññ×
 ðëñ êñê ,þí¬−ñ ññ× îñ×− êñ¾ öî−×
 íôí ,þí¬−ñ ó−ñî×− þ¾ê ³ô −êô¬
 êñ  −×  ,öî¾êþí  ì½õ  ëþ¼ë  îêë
 ,óò−ðë î−í− íô ,ö−−ð¼ ïê îþí¬îí
  öî¾êþí ì½õ ëþ¼ë ïê óíñ þôêòî
  ,ì½õ ëþ¼ óðîšî −ò¾ ì½õ ³î®ô

−ò¼³ô  î−í  êñ  ðî¼ ññ×  íïë  ö
  ó−ñêî¾ ’ôèí ¹−ñ− þ−õ¾î ,ñêþ¾−ñ
 ’ñ ì½õñ óðîš ì½õí ’íë ó−¾þîðî

.óî−  
 àöîð    ñêþ¾− î¾¼ êñ óê¾ ï"õñ

 ññ×  ³îê−®ôë  ’−í  êñ  ,ñè¼í  ³ê
 î¾šíî ,ó−¼þî®ôî ó−ëï −ò−ð óñ®ê
 îñê ³î−¾þõ êí ñ"ï îò−³îëþñ óíñ
 ’−í í"ëšíî ,óîþôë î−òõñ ³îëî³×

 

פשטו ידיהם בעברה    ואמר רבי יוסי הגלילי (ספרי נשא א): בא וראה מה כח עברה קשה, שעד שלא  שם ז' ו' 
לא היו בהן זבין ומצרעים, משפשטו ידיהם בעברה היו בהן זבין ומצרעין. לפי דרכנו למדנו ששלשה דברים  

 : אלו ארעו בו ביום
ובפ' אחד ד"מ אמרו שאמרו מ"ה מה אנוש כי תזכרנו   מה אנוש כי תזכרנו וגו'. ח"א שבת פ"ח: ד"ה    ט

תיב הענין כפל דהיינו זכירה היינו פקידה דרשו דתרתי הוא  בשעה שבא הקב"ה לברוא את האדם וי"ל מדכ
דמה אנוש כי תזכרנו אמרו מ"ה קודם שנברא האדם ולא נקרא אדם אלא אחר בריאותו כמ"ש ויקרא את 
שמם אדם ובן אדם כי תפקדנו אמרו מ"ה במתן תורה שהיו ישראל בני אדם וניחא דאמרינן לקמ' בשכר 

ו אלא בבריאת עולם ואמרו ותחסרהו מעט מאלהים היינו לגלות לו נסתר שקראוך אדם וכו' דלא קרו אות
של התורה כמ"ש מ"ט שערי בינה נגלו לו למשה וכבוד והדר תעטרהו היינו שני עטרות וכתרים שנתנו להם  

  óðîš ðî¼ î³þî³ë ¼¾¼³¾ô ³ê−þë
 šî½õ ñ¼ ñ"ïì îþôê¾ îô× ,îôñî¼
 óî−  ó−¼î¾¼¾  ’îèî  îñ®ê  ’−íêî"

"óî−   ('משלי ח' ל),   óê¾ þôîñ  ö×³− μ−êî
 ó−èíîò  î−í− êñ ñêþ¾− îê¬ì êñ

.îññí ³î−¾þõ  
áå  åà þîìê" šî½õí îê−ëíî ,±þ³ñ

 ó¼  êþëò  óðê¾  ,"îò³þ®  óðšî
 ì"îêë ê"ôþí ¾"ô× ,¹îèî íô¾ò

  ê−ñõôî  ’−õ  ’î  ’−½  íô  ,³î¾¼ñ
 ,îëþšë óðêí ìîþ í"ëší þôî¾¾
 −ô¾è  þëðë  −òìîþ  þëð  þ¾îšî
 îñ ó−þôîê óðêí í×ï óêî ,¾"−−¼−
 ³−¾êþë  í¾¼ô  ñ×ñ  ³ôðš  í³ê
 îò−³þî³  −×  ’−õ  ,’î×  îêñ  óêî
  öîõ® ,íþî³í ³îñèò ðëñô í¾îðší
  ,þ³½òí  šñì  í¾îðší  îò³þî³ë
 íðôì š"íî³ ³êþšò  ³êï  −òõôî

 ê"¾þíôí ¾"ô× ,íïîòè¬  ë¾ë ’ð ³
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 î−í êñ ó−×êñôí¾ íô ë"¼ ì"õ
  ,ñêþ¾−ñ íþî³ í"ëší ö³−¾ ó−®îþ
 ³î−þ³½ôñ  ó−−îêþ  óò−ê¾  −òõô
 í¾ôñ í"ëší ñ"êî ,íþî³ë ³îïîòèí
 ó−š−ð®í ³îô¾ò¾ ,−ðîë× ê½×ë ïîìê
 ê½×  ³ì³  ó−−ìí  þîþ®ë  ³îþîþ®
 ó−þëð  ñëšñ  êîí  ö×îô  ,ðîë×í
 ó−þëð  óè  ,ó−ñ×¾îôî  ó−−òìîþí

  −ð¾  ¾þ−õ¾  íïî  ,ó−þ³½ò  î−ïô
  −òìîþ  ³îñ−®ê  îò−−íð  ,î−ñ¼  î³ò×¾
 ¾"−−¼− ,’î× ³îþ³½òî ³îðî½ ñëšñ

  ,ê"¾þíôë    þ−¾ ñ"ï −"¾þë ö−−¼î
  ñ"ïî  "îòš¾−"  šî½õë  ó−þ−¾í

 
בסיני שהם המלכות והכהונה כמ"ש לעיל ואין ראויין לזה כי הם באים מילוד אשה ואינן מוכנים לקבל נסתר  

רה שהוא דבר רוחני אבל תנה הודך שהוא נסתר התורה על השמים למ"ה שהם מוכנים לקבל דברים  של התו
בהבל  שינצחוני  ר"ל  כו'  בהבל  ישרפוני  שמא  אני  מתיירא  וא"ל  תשובה  להם  חזור  הקב"ה  וא"ל  הרוחנים 

הבל פיהם  פיהם שהוא כולו רוחני מוכן יותר להשיג דבר רוחני מבן אדם המוטבע בחומר או ר"ל ינצחוני ב
שאינו של חטא משא"כ הבל פיהם של בן אדם שהוא בחטא כמ"ש לעיל וא"ל הקב"ה אחוז בכסא כבודי ר"ל 
גם שהאדם מוטבע בחומר הגוף כי הוא ב"ו מ"מ מצד שהוא אחוז בכסא כבודי שנשמות הצדיקים צרורות 

ים נסתרים וזה שפירש בצרור החיים תחת כסא הכבוד מוכן הוא לקבל דברים הרוחניים ומושכלים גם דבר
שדי מזיו שכינתו עליו דהיינו אצילות רוחני לקבל סודות ונסתרות ומעתה בא משה בטענה מאחר שדרך 
הנסתר של התורה ראוי ג"כ לבן אדם ראוי ליתן לו התורה יותר מליתנה על השמים מצד הנגלה דמה כתיב 

במעשי ידיך כל שתה וגומר כמ"ש ורדו   בה אנכי וגו' ותשובה זו אפשר שהוא מפורש במזמור זה תמשילהו
בדגת הים ובעוף השמים ופרע כל מיני בע"ח צונה ואלפים וגו' וא"כ אם לא תתן להם תורה ומצות לא יהיו 
ראוים לכך כמ"ש ע"ה אסור לאכול בשר אבל מצד הנשמה שבהם שקיבלו תורה ומצות ה' זכו להיות מושלים  

התורה לישראל יותר מליתן הוד וסוד התורה בשמים משום הנגלה  על כל ואמר מיד הודו המ"ה שראוי ליתן  
דאינו שייך בשמים שנאמר ה' אדונינו וגו' ואלו תנה הודך גו' ואמר עוד שראו ושמעו מפי הקב"ה שהאדם  
מוכן גם לקבל סתרי תורה מצד הנשמה והשכל כ"א מהמקטרגים נעשה לו אוהב לגלות לו דבר מרזי התורה  

עלית למרום שבית שבי דהיינו הנגלה שהוא כמו שבי במרום כי אין שם מקומו אצל ומייתי ליה שנאמר  
מלאכים כטענת משה גם לקחת מתנות דהיינו סוד התורה שנתן לו כ"א מהמלאכים ואמר בשכר שקראוך  
אדם ואין אתה ראוי לקבל סתרי תורה כמ"ש ובן אדם כי תפקדנו וגו' עתה שראו תשובתך הנצחי נתנו לך  

רה במתנה ואמר שגם מלאך המות שהוא עיקר מהמקטרגים נתן לו מתנה ומסר לו דבר שנאמר סתרי תו
ויתן את הקטורת וגו' ופרש"י מנא ידע הלא בתורה לא נכתב עכ"ל ואע"ג דמצינו כמה דברים דלא נכתב  

לא ציווי שלו בתורה ומתוך הספור ידענו אותו שנצטווה משה על כך מהקב"ה הכא מסברא אית לן למימר ד 
נצטווה על כך מפי הקב"ה לכפר עליהם בקטורת דהא לעיל מיניה בסמוך כתיב שאמר הש"י הרומו מתוך 

  העדה ואכלה אותם וגו' אלא דלא ידע אותו משה אלא מפי מלאך המות גופיה במתנה זו וק"ל:

 ö³ò¾ ó¾ ñ¼ ,îñ¾ êôèîð þôêòî
  ñê ó−òõ óíô¼ þëðî ,î³þî³ óíñ
 ó−ëþ¼ óòðî¼ ó−ðîð ó³îêî ,ó−òõ
 î³êô ó−ì¬ëôî ,¼î¾¼¾ ñ×ô óí−ñ¼

í−ñ¼ ðî¼ ¼−õîíñ ðî½ óíñ þêëñ ,ó
  ó−ñìôî  ,’−³òîõ®  þ³½ôî  ,’−ô¼¬
 îòš¾−"  îíïî  ,îþëð  ó−−šñ  î−òõ

 .ñ"ï −"¾þ ñ"×¼ "îí−õ ³îš−¾òô  
 ÷ìçå  þ³½òí   óðêñ îñ −îêþ íþî³ë¾

 ,íñîðèí  î³ô¾ò  ³ôìô  −ñêþ¾−í
 ³ì³ ó−−ìí þîþ®ë íþîþ® ê−í þ¾ê
ïë óðê óêî ,ñ"ò× ðîë×í ê½× í

 íñîðèí  î³ô¾ò  þ−ëèô  óñî¼í
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  þ"íðê  îô×  ,¹îèí  ñ¼  ííîëèíî
 þ¾ê  í"¼êê  îô×î  ,ê¬ìí  óðîš
 ,íô¾ò ’−ìë îõîè ’−í¾ š"íîïë ’−ê
 î−í¾ −ò−½ þí ðô¼ôë ñêþ¾− îô×î
 óíñ  −îêþ  î−í  ,³þ¾í  −×êñô×
 þ³½ò  õ"¼  íþî³ë¾  îñê  ³î−¾þõ
 ³î¬¾õ  −õñ¾  óèí  ,ííîëè  μþðî
 ³î−¾þõ óíñ ê×−−¾ ’−í êñ íþî³í

  îñê þ¾ê ííîëè íèþðôë ,íþî³ë¾
 −× ó−¾þõôí ¾"ô×î ,ïê îô× î−í 
 ,î¬î¾õ −ð−ô ê®î− êþšô ö−ê¾ óèí
 ñ¾  þ³½òíî  ¾þðí  ó−ô¼õñ  ñëê
 ñ"ï  ¾"ô×  ,î³¬î¾õ  êîí  šî½õí
 þë¼ë  ,’îèî  ó−þëðí  íñêî  ñ¼
 ¹î½ ñîô ,íëþ¼ë  ,þëðôë ,öðþ−í

.íëþí îíîô×î ,’îèî  
 úàæå  ³òîî×   í×ï óê ñ"ï îò−³îëþ

îëè  íñ¼ôñ  óðê íô¾ò  ’−ìë  ,íí
 ñ×ñ ³ôðš í³ê îñ ó−þôîê ,ñ"ò×
 ñêþ¾−  ³ô¾ò  −×  ,³−¾êþë  í¾¼ô
 ñ×ñ óðîš ðî¼ íòî−ñ¼ íë¾ìôë ’−í

 
תרמ"ה  י לנו    יה"כ  הוריד  וביוהכ"פ  התורה  ע"י  הטהרה  שעיקר  כו'.  טהורים  מים  עליכם  וזרקתי  בפסוק 

מרע"ה את הלוחות שניות. ואין מים אלא תורה והראשונות היו בבחי' קדושה כמ"ש וקדשתם היום ומחר.  
ם שהוא במדריגת בעלי תשובה. טהור מטמא. שיש בתורה דרך והשניות היו בבחי' טהרה ונק' מים טהורי

  מיוחד בבחי' צדיקים גמורים. ויש דרך מיוחד לבעלי תשובות:

  ¾"ô×  ,íê−þëí ³−¾êþë  ñ"ïì
  êþë ,³−¾êþ îêþšò¾ ñêþ¾− ñ−ë¾ë
  îô×  íôþ  íèþðôëî  ,’îèî  ó−šñê
 ³ê è−¾íñ ñêþ¾− ö−−îêþ î−í ,³êï
 îñê  ³î−¾þõ  ñ¾  ’−³îòîõ®  þ³½ô

  ¼−þï³  ³î−¾þõ ’−õ  óêî  ¼þî®ôî
 μôðš ¾î³− îñ ó−þôîê ,ê¬ìí þìê
 ,íòîþìêë êþëò óðêî ,μôðš ñî¾ñ¾
 ö³ò  ,îï  îô×  í×îôò  ’−ìëë  ’−õêî
 ³î−¬¾õë  ñêþ¾−ñ  íþî³í  í"ëší
 ×"ìê −êñô¾ ’þ þôê¾ íïî ,íþî³í
 ñ×  þìê  óðê  ñ¾  î³þ−®−¾  ó¾×
  ,³−¾êþë í¾¼ôë ¹î¼î ’−ì íôíë
 −×  ’−õ  ’î×  ³¾þõ³ò  î³þî³  μ×

êþ¾−ñ  í¾þõ³ò óè îñê ³î−¾þõ ñ
 ,í¬î¾õ ’ìëë ,ó³ò−ìë −õñ ,í³¼
 −³−êþ ëî¾î íþî³í −ò−ð −õ ñ¼ ×"è

ê"õ¾ë−    −þôêôë í"ñï ¾îðší öþôñ
 šî½õë í"ðî½ë í"ôþ³ þîõ−× óî−
 ’−ìëë ðìî−ô μþð íþî³ë ¾−¾ ñ"ïî
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  ðìî−ô  μþð  ¾−î  ,ó−þîôè  ó−š−ð®
.¾"−−¼− ñ"ò× êîíî ³îëî¾³ −ñ¼ëñ  

ïééòå  ì"íîêë  ¾îðší  )  ויקרא י"ב ג' ד"ה וביום

¾  )השמיני  ó¼¬í  ’−õ¾ íþî³í  íþôê
 ,î³ñþ¼ þ¾ë ñîô− −ò−ô¾í óî−ëî öê×
 ,μñ ³¾þõë íþî³ íþôê þë× êñíî
 êñ  ñ¼  íðôññ  êë  š"íî³í  ö×ê

  óðê í×ï ’−ìë î−¾¼ô −"¼ −× ,ñ"ò×
 μ−þ®î ,íñþ¼í ó¼ óðêí ðñîò ¹îè
 ³îñèñî ,íñþ¼í þ−½íñî ñîôñ óðêí
 êñ ,óðêí í×îï ’−í óêî íþ¬¼í
  þ"íðê  îô×  ,íñþ¼  ññ×  îñ  ’−í

ê¬ìí  óðîš ê"õ¾ë  ðî¼  ö−−¼î  ,
 óí−þëð −õñî ,í"ñï þ"îôðê öþôñ
 íò³−ò  êñ  ñ"ïì  ³òîî×  íï¾  ñ"−

 
י פרוע  אבל כיון שעשו אותו מעשה חזרו למומין ונעשו זבים ומצורעים עד כ במד"ר ז' א' ד"ה    יא

והקשה א"א ז"ל למה מקשה בגמ' דע"ז דף ה' וז"ל למימרא דאי לא חטאו    ואין פרוע אלא לשון צרוע. 
לא הוו מתו והא כתיב פ' יבמות ופ' נחלות ומשני על תנאי ולמה לא מקשה מן פ' מצורע שהוא מוקדם  

 "ע ליישבו:בתורה ועוד שמזה קשה אליבא דכ"ע וע"כ מוכח אליבא דכ"ע שכתוב קרא על תנאי וצ

אמר ר"ל בואו ונחזיק טובה לאבותינו שאלמלא הן לא חטאו אנו לא באנו לעולם שנאמר (תהלים    ע"ז ה.  יב
דאי לא   פב, ו) אני אמרתי אלהים אתם ובני עליון כלכם חבלתם מעשיכם אכן כאדם תמותון וגו' זלמימרא

חטאו לא הוו מולדו והכתיב (בראשית ט, ז) ואתם פרו ורבו עד סיני בסיני נמי כתיב (דברים ה, כז) לך אמור  
לאותן   וגו'  ולבניהם  להם  ייטב  למען  כו)  ה,  (דברים  חוהכתיב  עונה  לשמחת  לאהליכם  לכם  שובו  להם 

לדות אדם וגו' וכי ספר היה לו  העומדים על הר סיני טוהאמר ר"ל מאי דכתיב (בראשית ה, א) זה ספר תו
לאדם הראשון מלמד שהראה לו הקב"ה לאדם הראשון דור דור ודורשיו דור דור וחכמיו דור דור ופרנסיו  
כיון שהגיע לדורו של ר"ע שמח בתורתו ונתעצב במיתתו אמר (תהלים קלט, יז) ולי מה יקרו רעיך אל [וגו'] 

שבגוף שנאמר (ישעיהו נז, טז) [כי לא לעולם אריב ולא לנצח יוא"ר יוסי אין בן דוד בא עד שיכלו נשמות  
אקצוף] כי רוח מלפני יעטוף ונשמות אני עשיתי יאלא תימא אנו לא באנו לעולם אלא כמי שלא באנו לעולם  
למימרא דאי לא חטאו לא הוו מייתי והכתיב פרשת יבמות ופרשת נחלות יבעל תנאי ומי כתיבי קראי על 

רבי שמעון בן לקיש מאי דכתיב (בראשית א, לא) ויהי ערב ויהי בקר יום הששי מלמד   תנאי אין דהכי אמר
שהתנה הקב"ה עם מעשה בראשית ואמר אם מקבלין ישראל את התורה מוטב ואם לאו אחזיר אתכם לתוהו 

  : ובוהו

 ,í"¼ îò−ëê óíþëêñ íñ−ô ³¼−þõ
 ’−í êñ¾ ð¼ μ× ñ× öš³ò ’−í −×

.ñ"šî öëíî ,³êïñ μ−þ®  
áåù  −³−êþ  í¾ô  −ð−ëê−   þ"ðôë

ê¾ò ³¾þõë  )'א'  במד"ר ז(   ñ¼ ñ"ò× í¾ší¾
 ï"¼ë ’ôèí ³î−¾îšë−   ê"¼ ’í ’ð

 ,î³ô îîí êñ îê¬ì êñ −êð êþô−ôñ
 ³¾þõî  ,³îôë−  ³¾þõ  ë−³×  êíî
 êñ íôñî ,−êò³ ñ¼ −ò¾ôî ,³îñìò
 ¼þî®ô  ³¾þõ  öô  ’ôèí  í¾šô
  ì−òíî  ,’î×î  íþî³ë  óðšîô  êîí¾
 ¼þî®ô ³¾þõ ñ¼ð ñ"− ö×ê .¼"®ë

’−îêþ ’−í¾ ñ"ò× ñ"−   í¾þõ óíñ
 ,ííîëè  μþðî  þ³½ò  −õ  ñ¼  îï
 êîí í¾þõí ñ¾ ¬î¾õí ó−ô¼õñî
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 ³¾þõ  ñëê  ,ñ"ò×î  ðî½íî  þ³½òí
 ö−¼ðî−  ñ"ïì  î−í  ,³îôë−î  ³îñìò
 îòê¾ ¬î¾õí êîí óíñ¾ ³î¬¾õí¾
  −ð−ô  ê®î−  êþšô  ö−êî  ,ó−ðôîñ
 ñ¼ −−îò¾ñ μ−þ®î ,î³−−ô óêë î¬î¾õ

ì"îêí ë³×¾ îô×î ,−êò³è−   ¾îðší
ê¾ò ³¾þõë  )'במדבר ז' ה(    šî½õ ñ¼ −í−î

  ,š"íñïî  ,í¾ô  ³îñ×  óî−ë îþôê
 íëî³× ³"½ë −× −òêîþî ,ë−³× ³ñ×
 ê®îôî  .íïë  μ−þêíî  ,’î×  î"êîë
 −× î¼ð− ó−¾îðší ñ"ïì −× ó−þëðí
 êîí  î"êîíî  ,³ñ×  êîí  íë−³í

 óðê ö−ê îï í¾þðî ,’î× ³ñê¾îô
  ó−ðš³  êñ  óê  ,î³¼ðô  í¾þîð
 ö−−þîë  ñ¼  ó−þëðë  íþ×íí
 íþî³í  −ñëšô  −õô  ó³î³−ôêî

ðî½î ñ"− ×"ô×î .š"ñ×¼ ’−ïôþî ’−³î
 ’ôèí μ−þ® ’−í êñ ¼þî®ô ³¾þõë
 êñ  óê  ñ"− −×  ,−êò³  ñ¼  −−îò¾ñ
 ¬¾õí  þ³½òí  óíñ  ’−í  îê¬ì
 ³¾þõë  êñ  ñëê  ,ñ"ò×  í¾þõë¾
  −−îò¾ñ ’ôèí μ−þ®î ,³îñìòî ³îôë−

.ñ"šî −êò³ ñ¼

  

 
רז''ל אמרו (במד''ר פי''ב) כלת כתיב, ורואני כי בספר תורה כתובה    :ביום כלות משה במדבר ז' ה' ד"ה    יג

בוא''ו, ואני אומר כי דברי תורה כאלו וכיוצא באלו אינם נמסרים לכל מרים יד בתופשי התורה, כי יסובב  
בותיה ואותיותיה ספורות הדבר הכפירה והזלזול בכבוד מורים, ויש לך לדעת כי סדר תורתינו הקדושה ותי

מזוקקות חצובות ממחצב קדוש ונורא נפלאים המה למכיר בהם ויותר פליאות נעלמים מעין כל, ואעירך 
גרגיר אחד והוא הלא תמצא כי יש אותיות נרגשות במבטא התיבות ואינם בכתב כגון יהושע כי במבטא 

ישנה במקום שאינה נרגשת שהיא בין ה''א לשי''ן, ישנו להרגש של אות הוי''ו בין שי''ן לעי''ן ואינה במכתב, ו
והערה זאת תכונן דעת משכיל להכיר כי אותיותיה ספורות מזוקקות ואי אפשר להוסיף אפילו אות אחת  
הגם כי תצטרך למכטא הקריאה ותהיה נקראת הגם שאינה כתובה, ותהיה קרי ולא כתיב, וקבעה התורה  

ולי כי מזה השכילך שנתכוון לצרף שלשה אותיות משמו יתברך הוא''ו שלא במקומה להעיר בנסתרות, וא
נפסדת   היתה  במקומה  וא''ו  מסדר  היה  ואם  נהורין,  ש''ע  אל  להעיר  ועי''ן  שי''ן  ולסמוך  צדיק,  של  בשמו 
הידיעה בדבר כי לא פורש, והנה מביני מערכות האותיות המה ישכילו משבצותם והם האומרים כי כלת 

לת שם בהשאלה, והמשכיל יבין כי הוא סודו של משה אשר מתיחדת לו וקיימה בו כתיב והוא''ו היא מושא 
נקבה תסובב גבר (ירמיהו ל״א:כ״ב), וזה שיעור הדברים כלת כתיב פירוש תיבה זו של כלות זה פירושה קח 
ך מהכתוב כלת כדי שתבין אשר תכוין אליו התיבה ואות הוא''ו היא בחינת החתן, והוא סוד נעלם וא''ו תו

מפי   ואמיתותם  בוריין  על  בדברים  ההכרה  תקדים  לא  אם  מדעתו  דורשה  אדם  אין  זו  ודרשה  והבן.  כלת 
  מקבלי תורה וסודותיה ורמזיה:
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  (à  äáøä êþšò ¼îðô îþôêò ó−ô¼¬
 ³ë¾  ,ì½õ  óðîš  ñ¾  íï  ³ë¾
 íòíð  þôîñ  ðî¼  ö×³−î  ,ñîðèí

μñ μñ ³¾þõë    þôêò" −îèñ μ¾¼êî
ñîðè" íõô  −³¼ô¾¾  íôîðô×î  ,

 ê"−×¼î ¼"−ï í"ñï þ"îôðê ¾îðš
 ¼ðî−  ’−í  í"¼  îò−ëê  óíþëê¾
 îñ þ¾ê ñîðè −îè í"ëší ð−ô¼−¾
 μñí  ð−ô³î  ,î−ñê  ó−ëîþš  ó−šñê
 í®þ−  ðêô¾  î³ñõ³ëî  î³ë¾ìôë
  ì−¬ëíî ,î−®ñìô ê®− ,íïí −îè þ¾ê
 μ¾¼ê îñ þôêî ,³êï ñ¼ í"ëší îñ

êî ,ñîðè −îèñ .μòî®þ ó−−š  
  úáùáå ’−í ó−þ®ô ³ê−®− óðîš íï

  íòî¾êþí  íî®ôí" ¾ðîìñ  þî¾¼ë
¾−ê óíñ îìš−î íïí"    ñ−ì³íî ,’îèî

  ,íïí ñîðèí −îèí þî®−ñî óîšþñ ïêô
 î−ñ¼ ’³− îô¾ ðì−− í"ëší þ¾ê

 
אמר הקדוש ברוך הוא ראה לשונה של תורה מה חביבה שמרפא את הלשון, מנין, שכן כתיב  דב"ר א' א'  א

(משלי טו, ד): מרפא לשון עץ חיים, ואין עץ חיים אלא תורה, שנאמר (משלי ג, יח): עץ חיים היא למחזיקים 
אי עדן  מגן  מעלה  הוא  ברוך  הקדוש  לבוא  לעתיד  לך  תדע  הלשון,  את  מתיר  תורה  של  ולשונה  לנות  בה. 

משבחים, ומה הוא שבחן, שהן מרפאין את הלשון, שנאמר (יחזקאל מז, יב): ועל הנחל יעלה על שפתו מזה 
ומזה וגו'. מנין שהיא רפואה של לשון, שנאמר (יחזקאל מז, יב): והיה פריו למאכל ועלהו לתרופה. רבי יוחנן  

הימנו לשונו מתרפא ומצחצחה מיד ורבי יהושע בן לוי חד אמר לתרפיון, וחד אמר כל שהוא אלם ולועט  
בדברי תורה, שכך כתיב: מזה ומזה, ואין מזה ומזה אלא תורה, שנאמר (שמות לב, טו): מזה ומזה הם כתבים. 
רבי לוי אמר מה לנו ללמד ממקום אחר נלמד ממקומו, הרי משה עד שלא זכה לתורה כתיב בו (שמות ד, י): 

רפא לשונו והתחיל לדבר דברים, מנין, ממה שקרינו בענין, אלה  לא איש דברים אנכי, כיון שזכה לתורה נת
 :הדברים אשר דבר משה

 þôîñ×  ,ñîðèí  ³ë¾  êþšò  ×"¼
 þôê¾  íì¬ëíí  ñ−ì³í  ïêô¾

î í"¼ îò−ëê óíþëêñ í"ëšíê μ¾¼
 .ñîðè −îèñ  

 øúåéáå   š"íîïë  þêîëô  −×  þîê−ë
 ’−í  ó−þ®ôë¾  ó−¾îðší  ó−þõ½ëî

  ,³îñèë þîë−ðí í"¼þ¾ô ’−í ×"¼î
 êîí¾ ,ó−þ®ôë öî¾ñ ðë×î íõ ðë×

íõí ’−í í"¼    ,ñêþ¾− ñ¾ öî¾ñíî
 ’−í êñ ,³îñèë þîë−ðí ’−í¾ þìêôî
  ,ì½ íõ êþšò ì½õî ,þëðñ  ñî×−
 þôêò  ö×ñ  ,³îñèô  þîë−ðí  ê®−¾

"þëð− í¾ô"    ,’îèî" ó−þëðí íñê
í¾ô þë−ð þ¾ê"   ó¾ ¾"ô× ,’îèî

 þ"ðôëê
א'  ב"רד(   ³ê   )א'   êõþô  íþî³í¾

 ó−þ®ô ³ê−®− ³−ñ×³í ñ×î  ,öî¾ñí
  ’−í"  ó−þ®ôô  ó¼í  ³ê  μê−®îíë

í ñ¼ ó−šñêí ³ê öîðë¼³íïí þí"  ,
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 þîë−ðí óè ,ó−þ®ô ³ê−®−ë ð−ô −×
 íïí  ¾ðîìñ  þî¾¼ëî  ,³îñèô  ê®−
 öëþš ³ê ìš−ñ ñêþ¾− îî¬®ò þ¾ê
 î×ï−¾ ,ì½ íõ ñ¼ ïôîþôí ,ì½õ
 î−í− ñêþ¾−î ,íþî³í ³ñëšñ ñêþ¾−
 íï  ³ë¾  êþšò  ö×ñ  ,ñîðèí  −îèí
 öþô  š"×ô  −³¼ô¾î  .ñîðèí  ³ë¾
 þôê¾ ê"−×¼î ¼"−ï í"ñï þ"îôðê

íî ,þî¾¼ë îìšô −×  ð"î−î ,ð"î− êî
 ñîðè³ íò−ë −× ’−êî ,íë¾ìôí ¾"¼
 ³ë¾ íï ³ë¾ êþšò ö×ñ ,í¾¼ôô
  ,îòþëðë ³êï ö−î×ñ ¾−î .×"¼ ñîðèí
 −× ,íñì³ íë¾ìôë í¾¼ô ¹î½ −×
  þ®−ñî  óîšþñ í"ëší ñ−ì³í ïêô
 þ¾ê ³î®ôî íþî³ −"¼ ñîðèí −îèí

 .×"ìê îô−−š−  
úùøôáå  êî³öòì   ó−ô¼¬ −ò¾ þôêò

  .ê  ,ñîðè  −îè  ñêþ¾−  îêþšò  þ¾ê
"  ó−šñê îñ þ¾ê ñîðè −îè −ô −×

î−ñê ó−ëîþš"  íî ,’îèî- ë  ." −îè −ôî
 ó−¬õ¾ôî  ó−šì  îñ  þ¾ê  ñîðè

 ó−š−ð® "   ñ¼  íïë  ïôþñ  ¾−î  ,’îèî
 í"ëší  ³þ×  þ¾ê  ³î³−þëí  −ò¾
  ,þî¼ôíî  öî¾ñí  ³−þë  óíî  ,îòô¼

 ³−þë −× ,ó−¾îðší ó−þõ½ë þêîëô×
í  êîí ,³îšëð³íî  ³þî¾š³

 êîíî  ,í"ëšíë  ñêþ¾−  ³þî¾š³í
  ,ó−þëð −ò¾ íïë ¾−î ,þî¼ôí ³−þë
 ,³êïí ³−þëë ¼þô þî½ ³î−íñ .ê
 ,îô®¼ ³ê î"ì êô¬−î ñšñš− êñ¾

íî- êîëñ ñêþ¾−ô ¾−ê ñ× μ−þ®¾ .ë
 šëð³íñî  þ¾š³íñ  ,ëî¬  í¾¼îñ
  îô×  ,íï  ³−þë  −"¼  í"ëšíë

  íëþí  þêîëô¾ ê"õ¾ë  ó−ô¼õ
 "−ï  í"ñï  ¾îðší  öþôñ ê"−×¼î  ¼

  μ−þ® ñëê ,ñîô−ò ñêþ¾− ¾−ê ñ×¾
  −"¼î ,êëî þ−êô êí−¾ ³−þëí þîêñ
 ,îò−ñ¼ ¾"³− î³îšñê ñì ³−þëí þîê

  îíïî"  ó−šñê  îñ  þ¾ê  ñîðè  −îè
î−ñê  ó−ëîþš"  ³−þë  êîí  ’ëíî  ,

 ³î−íñ μ−þ® ×"è íï ³−þëëî ,öî¾ñí
 þëðñ êñ¾ ,ëî¬ í¾¼î ¼þô þî½
 î−õë ð−ô³ þëð−î ,ó−þî½ê ó−þëð

−þëð îòî¾ñî   −ôî îíïî ,íñõ³î íþî³
 ó−šì  îñ  þ¾ê  ñîðè   ó−¬õ¾ôî

.’îèî ó−š−ð®  
áåëæ úå  −ò¾   ñêþ¾− îê®− îñê ³î³−þë

  −îèñ êþšò ³î−íñ ó−þ®ôñîðè×ñ , ö
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 î³îêë  öô®¼  ³ê  îñô  ñêþ¾− î−í
 ³ñ−ôî  ,ó−þ®ô  ³ê−®−  ñ¾  íñ−ñí
 ñî×êñô î³îê ó−ë×¼ô î−ðë¼î î−þ×ï

  þôîêî ,ì½õí ³ê" óðë ³ê óè
þë−þ−½ê  −³ìñ¾  μ³− ö−ê  þîëô  μ

îë ó−ô" −"¾þ ¾"ô× ,ë   ³¾þõë ñ"ï
êë  והיה ד"ה  ו'  י"ב  òî) (שמות   , −³¾  óíñ  ö³

 îñô¾ ,íñ−ô óðî ,ì½õ óð ,³î®ô
  ’ë −îñ³¾ ñ"ò× êîíî ,íñ−ñ î³îêë

 .íïë íï îñê ³î³−þë  
 ùéå  ¾þõñ   þ"ðôí −þëð íïëè

ויק"ר ט"ז (  

íî ,’î× ñ×îþë í¾¼ô îï í¾þõ−’   )ב'
  ó−−ì  ó½  öëïôñ  −¼ë  öêô  ï−þ×ô

−ñ½ ,’î× −êò− ’þ ,’î×èñ š ,’î× ’−ë
 

ד"ה    ב ו'  י"ב  למשמרת" שמות  לכם  קודם    : "והיה  ימים  ארבעה  ממום  בקור  שטעון  בקור,  לשון  זה 
היה ר' מתיא בן   ,ומפני מה הקדים לקיחתו לשחיטתו ארבעה ימים, מה שלא צוה כן בפסח דורות  שחיטה.

הגיע דודים",  עת  עתך  והנה  ואראך  עליך  "ואעבור  טז):  (יחזקאל  אומר  הוא  הרי  אומר:  שבועה חרש  ה 
שנשבעתי לאברהם שאגאל את בניו ולא היו בידם מצות להתעסק בהם כדי שיגאלו, שנאמר (שם) "ואת 
"מתבוססת  (שם)  שנאמר  הלילה,  באותו  שמלו  מילה  ודם  פסח  דם  מצות,  שתי  להם  ונתן  ועריה".  ערום 

ים בו". ושהיו שטופים בדמיך", בשני דמים. ואומר (זכריה ט): "גם את בדם בריתך שלחתי אסיריך מבור אין מ
  :משכו ידיכם מאלילים וקחו לכם צאן של מצוה -באלילים, אמר להם (שמות יב כא): "משכו וקחו לכם" 

דבר אחר, זאת תהיה תורת המצרע, הדא הוא דכתיב (תהלים לד, יג): מי האיש החפץ חיים.    ויק"ר ט"ז ב'   ג
ר, מאן בעי למזבן סם חיים,  מעשה ברוכל אחד שהיה מחזיר בעירות שהיו סמוכות לצפורי והיה מכריז ואומ

אודקין עליה, רבי ינאי הוה יתיב ופשיט בתורקליניה שמעיה דמכריז מאן בעי סם חיים, אמר ליה תא סק  
להכא זבין לי, אמר ליה לאו אנת צריך ליה ולא דכוותך, אטרח עליה סליק לגביה הוציא לו ספר תהלים  

(תהלים לד, יד טו): נצר לשונך מרע, סור מרע ועשה  הראה לו פסוק: מי האיש החפץ חיים, מה כתיב בתריה  
טוב. אמר רבי ינאי אף שלמה מכריז ואומר (משלי כא, כג): שמר פיו ולשונו שמר מצרות נפשו. אמר רבי  
ינאי כל ימי הייתי קורא הפסוק הזה ולא הייתי יודע היכן הוא פשוט עד שבא רוכל זה והודיעו, מי האיש 

 היר את ישראל ואומר להם: זאת תהיה תורת המצרע, תורת המוציא שם רע.החפץ חיים, לפיכך משה מז

מכריז רבי אלכסנדרי מאן בעי חיי מאן בעי חיי כנוף ואתו כולי עלמא לגביה אמרי ליה הב לן    ע"ז י"ט:   ד
ץ חיים וגו' נצור לשונך מרע וגו' יסור מרע ועשה טוב וגו' שמא חיי אמר להו (תהלים לד, יג) מי האיש החפ

יאמר נצרתי לשוני מרע ושפתי מדבר מרמה אלך ואתגרה בשינה ת"ל סור מרע ועשה טוב אין טוב אלא 
  תורה שנאמר (משלי ד, ב) כי לקח טוב נתתי לכם תורתי אל תעזובו:

" þî®ò  ’îèî  ó−−ì ±õìí ¾−êí −ô
 í¾¼î ¼þô þî½ ’îèî ¼þô μòî¾ñ

ëî¬"ô− ñ× −êò− þ"ê ,−    êþîš −³−−í
î ,íïí šî½õí ö×−í ¼ðî− −³−−í êñ

  íï  ñ×îþ  êë¾  ð¼  ,¬î¾õ  êîí
ðîíî’î× −ò¼− ó−šîðšðë μ−þêê êñî ,

 ñ"−  ö×ê  ,ó−¾þõôí  î×−þêí  þ¾ê
  −þðò½×ñê  ’þ  ’−í  íïí  ñ×îþí  −×

ï"¼ëð   ¹−½îí  þ¾ê  ë"¼  ¬"−  ’ð
  ó−þëð  ñ¼ þôîêî  ,’ðôë  îþôêò¾

 −³þ®òî ñ−êîí óðê þôê− êô¾ ó¾
íò−¾ë íþèêî μñê ,¼þô −òî¾ñ ñ"³ ,

ëî¬ í¾¼î ¼þô þî½ íþî³ êñê ,
þí  ö×î  −þðò½×ñê  ’þ  −×  ,’î× ñ×î
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þë  −×  îðôñ  íïí íò−ê  öî¾ñí  ³−
ðëñ  ¼þô  þî½  ³î−íñ μ−þ®  êñê  ,

  ,ëî¬  í¾¼î  óè  ³î−íñî¬  ö−êî ë
íþî³ êñê ’−í íñì³ô −êò− ’þî ,

ë½  þî  ,ðëñ ¼þô þî½ êîí óêë −ð¾
 μ−þ®¾ ,î¼−ðîíî íï ñ×îþ êë¾ ð¼

ñ"ò× ëî¬ í¾¼îñ ×"èîê ñ¼î ,  öõ
î  ,ñîðè  −îè  ñêþ¾−  îêþšò  íïï î×

íñîêèñ óè ,íðëñ ¼þô þî½ñ −× ,
èò  ñêþ¾−  î−í  ó−þ®ôëð þ öô  ó−

  í³−í  ³ìêî  ,³î−þ¼í íô½þõî
×í  óèî ,ëî³ ñêþ¾− î−í ¼þí öî¾ñô

èòð þ  −þëðë  þêîëô×  ,ó−þ®ôë  ó−
 ñ"ïìí

, þ¾ê ³î×ïí þš−¼î )שהש"ר ד' י"ב(  
,îñêèò óñ−ë¾ë   í í³−í  ëî¬ í¾¼î
³−þë −ò¾ë¾ñ"ò× îñêí ³î .  

 ùäå éú"  þîô¾−    ñ×ô îò³îê þîðè−î
 ó−³−ôêí î−ðë¼ô ³î−íñ í×ïòî ,¼þ

ë¼ñ  ¾õòî ëñ ñ×ë î³îê ðîî ,ðêô   
 ,íþíôë íôñ¾ íñîêèñ ³î×ïñ ö¼ôñ

ô−×îþêô  îò−³ê®  −±   í¾¼− ó−þ®ô
 ³ñîêè îòñêè−î ,³îêñõòî ó−½ò îòô¼

.öôê ,óñî¼ 

  

 
רבי הונא בשם בר קפרא אמר, בזכות ארבעה דברים נגאלו ישראל ממצרים, שלא שנו    שהש"ר ד' י"ב   ה

 :את שמם, ולא שנו את לשונם, ולא אמרו לשון הרע, ולא נמצא בהן אחד פרוץ בערוה


